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Hacrosiimumit KoHTpakT cocTaBieH, MOANUCaH
Y BCTYNHWJI B CUITY 20 mexnay:

1. Komnanuent A, co3gaHHOM B
CYIIECTBYIOIIEH 1O 3aKOHOIATEIbCTRY
, IMEIOIIEeH I0pUIMYECKUN aipec
, IMEHYE€MO€ B JlaJlbHEHIIEM
"Kommanusa A", u

2. Kommnanueit B, koMnanuei co3JjaHHON U
CYIIECTBYIOIIEH 1O 3aKOHOIATEIbCTRY
, UMEIOIIEH I0pUIMYECKUI asipec
, JaHHOE
BBIPOKEHHE BKITIOUAET BCEX
IIPaBOIIPEEMHUKOB Z, UMEHYEMOE B
nmansHermeM "Kommanns B",

KOMITAHUS A U KOMITAHUS B
YIIOMUHAIOTCSI B JAJIBHEUIIIEM 11O
OTJIEJILHOCTH KAK "CTOPOHA", A
BMECTE - KAK "CTOPOHLI",

[NPUHNUMAA BO BHUMAHMUE, UTO

Cornacho Ilepsuunomy KoHTpakry,
JaTHPOBAaHHOMY 20 (mamee
"IlepBuunblil koHTpakT") 1 KoHTpakTy 0
Texunueckom ColleiCTBUH, TaTUPOBAHHOMY

20 (nmanee "KoHTpakT o
TexHu4deckoM coneiicteun') Kommanus A
nponana Komnanuu B, a Komnanus B
npuobpena y Kommanuu A, coriiacHO
YCIIOBUSIM, 3aITUCAHHBIM B IEPBUYHOM
KOHTPAKTE U KOHTPAKTE O TEXHUYECKOM
coJeiicTBrH, cTaHKK/ 000pyaoBaHNe/
MaTeHThI/ HOY-Xay/ TEXHUYECKOE COJICHCTBHE,
OTOBOPEHHBIC B BBINICHA3BAHHBIX KOHTPAKTaX
(manee "obopymoBanue/ TeXHOJIOTUA"), IS
POM3BOJICTBA (manee
"m3nenus") B Ctpane B.

ITpu sToM Komnanust B Beipakaet cornacue
nponatk Komnanuu A, a Komnanus A B

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

This Contract is made, signed and came into
force on this day of 20 by
and between:

1 Company A, the company organized and
existing under the laws of , having its
principal place of business at

hereinafter referred to as "Company A", and

2. Z, the company organized and existing under
the laws of , having its principal place of
business at , which
expression shall include all assigns, assignees,
licensees and successors in title of the Z,
hereinafter referred to as "Company B",

COMPANY A AND COMPANY B ARE
REFERRED TO HEREINAFTER EITHER
INDIVIDUALLY AS "PARTY" OR
COLLECTIVELY AS "PARTIES",

WHEREAS

Under a Primary Contract dated 20
(hereinafter the "Primary Contract") and the
Technical Assistance Contract dated

20 (hereinafter the "technical assistance
contract") Company A has sold to Company B,
and Company B has purchased from Company
A, under the terms and conditions set forth in the
primary contract/and the technical assistance
contract/, the
machinery/and/equipment/and/patents/and/know-
how/and/technical assistance/specified therein
(hereinafter "the equipment/technology"), to
manufacture (hereinafter "the
products") in State B.

By way of buy-back, and under the terms and
conditions set forth in this contract, Company B

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

2.
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CBOIO OYE€pE/Ib BHIPAKAET COTJIacue agrees to sell to Company A, and Company A
npuobpectu y Komnanuu B B Bune obpatueix agrees to purchase from Company B, products as
3aKyTIOK ¥ Ha YCJIOBUSX, OTOBOPEHHBIX B specified herein.

JTAHHOM KOHTpAaKTe, 03HAaue€HHBIE 37eCh

U3JICIHSL.

CTOpOHBI COBMECTHO 3asBJISIFOT, YTO OHHU The Parties mutually declare that they have the

MMEIOT IIOJTHOMOYHS U JKEJIaHUE 3aKJII0OUNUTh authority and desire to enter into this Contract;
HacTosmuil KoHTpakT;

HACTOSAINM YIOCTOBEPAETCA, NOW THEREFORE and in consideration of the
UTO, npuHMMas BO BHUMaHUE UCXOIHbIE premises and the mutual covenants set out
MIPEANOCHUTKY ¥ B3aUMHBIE 0053aTENIbCTBA, hereinafter, the Parties agreed as follows:

U3JI0KEeHHbIE HUKE, CTOPOHBI JOTOBOPUITUCH
0 HIDKECIICTYIOIEM:

CTATDBA 1. OBA3ATEJIBCTBA 110 OBPATHBIM 3AKYIIKAM

THE BUY-BACK COMMITMENT

1.1 Kommanus A o6s3yercs npuodpectu (mmm  1.1. Company A hereby agrees to buy (or cause
CTaThb MHULIMATOPOM TaKOBOT'O the purchase) from Company B, under the terms
npuobperenus) y Komnanuu B, Ha ycnoBusix, and conditions set forth in this contract, products
3aMMCaHHbBIX B JAHHOM KOHTpakTte, u3aenuii,  manufactured by Company B using the
npousBeneHHbIXx Kommnanuei B ¢ equipment/technology sold by Company A, and
UCIIOJIb30BaHUEM 000y 10BaHMS/ take delivery of the said products.

TEXHOJIOTHH, NpoJlaHHbIX el Komnanuen A, u

MPUHSITH MOCTABKY TAKOBBIX M3/ICIIHIA.

1.2. Komnanust B 06s13yercst mponaTh 1.2. Company B hereby agrees to sell to
Kommannu A (unu ee nieccuoHapuio (Kak To Company A (or to his assignee (as defined below
3anucano B Ctatbe 6 HUKE)) HA YCIOBUSIX, in Article 6)), under the terms and conditions set
OTOBOPCHHBIX B JaHHOM KoHTpakTe, 1 forth in this Contract, such Products, and to
paccmarpuBath Nokynky Kommnanueit A accept the purchase by Company A of such
TaKOBBIX M3JICJIUI KaKk OOpPaTHYIO 3aKYIIKY B Products as buy-back within the framework of
pamkax naHHoro Konrpaxra. this Contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 2. U3AEJINA

THE PRODUCTS

2.1. ACCOPTUMEHT U3AENHI, TPOJIaBAEMbIX 1
MOKYIAaeMbIX B paMKaX JJaHHOT'O KOHTPAaKTa,
COTJIACOBAH CTOPOHAMHU B COOTBETCTBHUU C
MOJIOKEHUAMH cTaThh 10 HIKe.

2.2. Komnanus B rapantupyer, 4To B CpOK,
OTOBOPEHHBIN B cTathe 10, y Hee Oymer
MMETHCS B HAJIMYUU IOCTATOUHOE KOJIMYECTBO
U3JIeN 03HAYEHHOI'0 aCCOPTHMEHTA.

2.1. The assortment of products to be sold and

purchased under this contract is agreed upon by
the parties in accordance with the provision of

article 10 below.

2.2. Company B hereby warrants those sufficient

products of the agreed assortment will be

available at the times specified in article 10 of

this contract.

CTATHA 3. COOTBETCTBUE U3JIEJIUI

CONFORMITY OF THE PRODUCTS

3.1. 'oTOBEIE K IOCTABKE U3IEINUS JOJKHEI
OTBEYaTh CHCIUPUKAIUIM U Ka4EeCTBY,
COTJIACOBAHHBIM B IEPBUYHOM KOHTPAKTE, U
OBITH TIPEICTABJICHBI B KOJIMYECTBE U
ACCOPTUMEHTE, HEOOXOMMOM IS
WCIIOJIHEHUS] MHAUBUIYAJIbHOI'O KOHTPAKTA O
3aKymnKax (manee "MCIOTHAIOIMINNA
KOHTPAKT(BI)"), KOTOPBIH 3aKITI0YAETCS B
paMKkax JaHHoro kontpakra Kommnanuei B/
WK ee IlecCCHoHapreM (Kak TO 3alucaHo B
cTaThe 6), BRICTYMAIOIEH B KAUeCTBE
poJaBIa U3ACIUH (anee "HUCTIOTHSIFOIIHIA
nponasen") u Kommanuei A /vim ee
[[ecCoHapueM (Kak TO OTOBOPEHO HUXKE B
cTaThe 6), BRICTYMAIONIEH B Ka4eCTBE
NOKYTaTeNs NPOAYKTOB (Janee
"HCTIOMHSIOMINN TTOKYTIATENb").

3.2 Uznenus DOJDKHBI OBITH HAUIEKAIIIUM
00pa3oM ynakoBaHbI, KaK TO OTOBOPEHO B
COOTBETCTBYIOIIIEM HCIIOJIHSIOIIEM
KOHTpPAKTe.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)

3.1. The products to be delivered shall
correspond to the specifications and quality

agreed upon in the primary contract, and must be

of the quantity and assortment required by the
individual purchase contracts (hereinafter
"implementing contract(s)") to be concluded
within the framework of this contract between

Company B /or his assignee (as defined below in
article 6)/ in his capacity of seller of the products

(hereinafter "the implementing seller"), and

Company A/or his assignee (as defined below in

Article 6)/ in his capacity of buyer of the

products (hereinafter "the implementing buyer").

3.2. The products must be contained or packaged

in the manner required by the respective
implementing contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot

, (Director General)

Signing Date (/laTa moamucanwst)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

-4 -
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CTATDBA 4. OBIIAA CTOUMOCTD OBA3ATEJIBCTB I10 OBPATHBIM 3AKYIIKAM

TOTAL VALUE OF THE BUY-BACK COMMITMENT

4.1. B Teuenue neiCTBUS HACTOSIIETO 4.1. During the term of this Contract Company
Kontpakra Kommnanus A o0s3yercs A shall purchase from Company B Products for
npuobpectu y Komnanuu B n3nenus obmeir  the value of:

CTOMMOCTBIO:

(A) (YKaXuTe CyMMY U BaJIioTy) (A)

(B) B konm4ecTBe, HE MEHBIIIEM, YEM (B) not less than per cent (
MPOLEHTOB ( % ) oT 001 %) of the total

(BctaBbTe yCcI10BUS MOCTaBKH - HAIPUMED, price of the primary contract as specified in
®OBb, CUD u T.1.) 1IEHBI IEPBUYHOTO Article X of the contract/plus not less than
KOHTPAKTa, KaK TO 3allMCaHO B CTaTbe X per cent ( %) of the total price
KOHTPaKTa/ IUTIOC HE MEHBIIIEC YEM of the technical assistance invoiced in
MIPOIIEHTOB ( %) OT 00IIICH LIEHBI accordance with Article X of the technical
TEXHUYECKOTO COJICHCTBUSA, YIIJIAYEHHOM B assistance contract.

COOTBETCTBHUU CO CTaTbe X KOHTPAKTA O
TEXHUYECKOM COIAECUCTBHMU.

4.2. CTOUMOCTb KaXKJIOTO U3 MCIIOTHSIOIINX 4.2. The value of each of the implementing
KOHTPAKTOB, IPUMEHsIeMasl IO OTHOIIIEHUIO K contracts to be applied against Company A's
obs3arenscTBaM Kommanuu A o o6parapiM  buy-back commitment under this contract shall
3aKyIlKaM B paMKax JaHHOTO KOHTPAaKTa, be value of the respective
YCTaHABIIMBACTCS KaK (6cmasumo Implementing contract.

yenogus nocmaexku Mukomepmce 2020 -

nanpumep, POb, CUD u m.0.) CTOUMOCTb

COOTBETCTBYIOLIETO MCIOMHSAIONIEro

KOHTpaKTa.

4.3. The value of each of the implementing
4.3. CTOUMOCTB KaXI0TO MCIIOJIHSIIOIIETO contracts, if invoiced in a currency other than the
KOHTpaKTa, €CJIi OHAa YKa3aHa B MHO BamioTe, currency in which Company A's buy-back
HEXEJH Ta, B KOTOPOU BBIIIE BHIPAYKEHBI commitment is set forth hereabove, shall be
oOsi3arenbeTBa Kommanuu A o o6paTHbIM applied against Company A's commitment at the
3aKymnKaM, Oy/IeT MPUMEHATHCS 110 exchange rate quoted by the central bank of
OTHOILIEHMIO K o0s3arenbcTBaM Kommanun A at the date of the invoice issued in respect
Ha OCHOBE 0OMeHHOTO Kypca [lenTpanbHoro of such implementing contract.
OaHKa  (yKkazamb Ha36aHue meppumopuul)

HAa J1aTy BBICTaBJICHUS COOTBETCTBYIOIIETO
MHBOICA 10 TAKOBOMY HCIIOJIHSIOIIEMY
KOHTPAKTY.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATBS 5. IEHA W3JEJINI

THE PRICE OF THE PRODUCTS

5.1. llena uznenuid, MOCTaBISIEMBIX B paMKax
nanHoro Konrpakra, qomxHa
COOTBETCTBOBATD:

(1). Llene, mo KOTOpPOi HA MOMEHT
3aKJTFOYECHUS COOTBETCTBEHHOTO
UCTIOJTHSIOIIETO KOHTPAKTA TAKHE U3ICITUS
IMpU CXOJHBIX O6CTO$IT€JIBCTBaX mpoaaroTCA B
JaHHOM cdepe TOPTOBIIH.

(11) CripaBeymiBO#/ CpetHel/ pEIHOYHOM
CTOUMOCTH M3/ICTTUI Ha TEPPUTOPUH (KaK
3amrcaHo HWke B naparpade 7.1) mpu
KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIX YCIIOBHUSX MMOCTABKU U
TUTaTeXKA.

(111) Llene nznenuit CXOAHBIX crieruGUKAIAN
U CTaHJIapPTOB KaYeCTBa, KOHKYPHUPYIOIINX C
110TOOHBIMU MPOJTYKTAaMH, TIPOIaBaCMBIMHU Ha
TAHHOW TEPPUTOPHUH (KaK 3aMMCAHO HUXKE B
naparpade 7.1) mpu KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIX
YCJ'IOBI/IHX IIOCTAaBKH U IIJIaTCXKa.

(iv) KotupoBke npoaykra Ha (YBaxure
HAaWMEHOBAHHE 3aKyIaeMbIX M3JICIIHA) Oupike
Ha JIaTy 3aKJII0UYEHUS COOTBETCTBYIOIIETO
UCTIOJTHSIOIIETO KOHTPAKTA.

5.1 (Bapwmanrt 2). llena uznenuit
COI'JIaCOBBIBACTCA AJIA KaXI0T'O0 OTACIIBHOI'O
UCTIOJTHSIOIETO KOHTPAKTa MEXTY
COOTBCTCTBYIOIIIMM NIPOJAaBIOM U
MOKYTIaTeJIEM MPOIYKTA.

5.1.(C) Komnanus A /u ee nieccuoHapuii, B
TOM, YTO KacaeTcs u3aenui, OyayTt
HI0JTb30BAThCSl HA TEPPUTOPUH PEKIMOM
HanOOJIBIIEro OJaronpUsTCTBOBAHMUS.

5.2. llens! Ha u3aenus OyayT yKa3aHbl U
OTUTaYeHBI B (YKaXHUTE BATIOTY)

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

5.1. The prices of the Products offered under this
Contract shall correspond to:

(A.1). The price generally charged at the time of
the conclusion of the respective implementing
contract for such products under comparable
circumstances in the trade concerned.8

(A.2) The fair/average/market value of the
products in the territory (as defined below in
pare. 7.1) under competitive terms of delivery
and payment.

(A.3) The prices of competing products, of
essentially similar specifications and quality
standards than those of the products, in the
territory (as defined below in pare. 7.1) under
competitive terms of delivery and payment.

(A.4) The quotation of the product at the
exchange on the date when the
respective implementing contract is concluded.

5.1(B). The prices of the products shall be
agreed upon from case-to-case by respective
implementing seller and implementing buyer of
the products.

5.1(C). Company A/and the assignee(s)/shall be
granted most-favored-customer conditions in the
territory with regard to the products.

5.2. The prices of the products shall be quoted
and paid for in

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 6. IEPEJJAYA ITPAB U OBA3ATEJILCTB

ASSIGNMENT

6.1 (A). Kommanus A He umeeT paBa
nepeiaBaTh CBOM MpaBa M 00513aTeIbCTBA 110
nanHoMmy KoHTpakTy, Kak OJTHOCTBIO, TaK U
YaCTHYHO, JTFOOOMY JIpYroMYy JIAILY, HE
nonyuuB oT Kommanuu B mpenBapuTensHo
HE/IBYCMBICIICHHOTO ITMCBMEHHOT'O COTJIACHSI.

Ecnu neobxooumo, emecmo "Komnanusa B"
cedyem yKasamv HA38aHUe
coomeemcmayoue20 npasumenbCmeeHHO20
opeana 6 Cmpane B

B TakoBOM corjiacuu HE MOXET OBITh
OTKa3aHo 0€3 BECKHX Ha TO IIPUYHH.

6.1.(B). Komnanus A MoXeT nepenarth, Kak
MMOJIHOCTBIO, TaK U YaCTHUYHO, CBOU ITpaBa U
00s13aTeILCTBA TTO OOPATHBIM 3aKyITKam
TPEThEMY JIALLY.

6.2. B cnyuae nepenaun Kommanueit A (nanee
"memeHT'") M00O0H YacTH CBOUX 00s3aTEILCTB
M0 JAHHOMY KOHTPAKTy TPEThE CTOpOHE
(manee "meccuonapuii").

(A) Bce npaBa u 00s13aTeNbCTBA IIEACHTA 110
JAaHHOMY KOHTPAKTY MPEKPAIIAOTCs B TOT
MOMEHT, KOTJla BCTYIAaeT B CHITy KOHTPAKT
MEXIY LIEICHTOM U LIECCUOHApHUEM, U
COOTBETCTBYIOIIIKE MIpaBa U 00s13aTENIbCTBA
MEPEXOAT BHIICO3HAUEHHOMY LIECCHOHAPHIO,
IIPU YCIIOBUH, YTO MPHU 3TOM MOCIEIHUN OepeT
Ha ce0s1 Bce 00s13aTeNnbCTBA IEICHTA TI0
JAHHOMY KOHTPAKTy B OTHOILLIEHUU
MepEJaHHON €0 YacTH.

(B) C uenenra He cCHUMaETCS
WHIUBUTyaTbHAs /COBMECTHAs/ COBMECTHAS U
pasaenbHas / ¢ IEeCCHOHAPHEM,
OTBETCTBEHHOCTh 3a HCIOJHEHHE

6.1(A). Company A shall not be entitled to
assign its buy-back undertaking under this
Contract, either as a whole, or any part of it, to
any other entity/without the express written
consent of Company B.

Such consent shall not be unreasonably
withheld.

6.1(B). Company A may assign the whole, or a
part, of its buy-back undertaking under this
contract, to any third party.

6.2. In the event that Company A (hereinafter
"the assignor") shall assign any part of its buy-
back commitment under this contract to a third
party (hereinafter "the assignee").

(A) all rights and obligations of the assignor
under this contract with regard to the assigned
part shall terminate at the time when the
assignment contract between the assignor and
the assignee becomes effective, and the
respective rights and obligations shall be vested
in the said assignee; provided that in the said
agreement the assignee assumes all the
obligations of the assignor agreed upon in this
contract with regard to the part so assigned.

(B) the assignor shall remain responsible /

jointly / jointly and severally / with the assignee,

for the fulfilment of all of its obligations agreed
upon in this contract.

-7 -

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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00513aTeNIbCTB, OTOBOPEHHBIX B JAHHOM
KOHTPAKTE.

6.3. Kommanust A 06s3yeTcst BKIIIOYHUTD B
CBOI1 TOTOBOP C JIIOOBIM 1IECCHOHApUEM
MIOJIOKEHUS, COTJIACHO KOTOPHIM Ha
MOCJIEIHETO BO3JIaraeTcs OTBETCTBEHHOCTh 3a
UCIIOJIHEHUE 03HAYEHHON YacTH KOHTpPAKTa 00
00paTHBIX 3aKyIKax, KaK €Clid Obl 3TO
KOHTPAKT OBbLT M3HAYAIHHO 3aKII0YCH CAMUM
neccruonapueM. Co cBoeit ctoponsl Komnanust
B BhIpakaeT cornacue npu3HaTh ce0s
CBSI3aHHOM 0053aTeIbCTBAMH 110 OTHOIICHUIO
K TAaKOMY 1I€CCHOHAPHUIO B TOM, YTO KacaeTcs
nepeJaHHON YacTU KOHTPAKTa, KaK eciiu Obl
ATOT KOHTPAKT OBLI H3HAYATIHHO 3aKJIFOUYCH
MEX]ly HeW U BbIIICO3HAYEHHBIM
[IECCHOHAPHEM.

6.4. B cinyuae, eciau oHa U3 CTOPOH NepeaacT
YacTh CBOMX 0053aTENIbCTB MO KOHTPAKTY 00
00paTHBIX 3aKyNKaX [ECCUOHAPUIO, OHA
00s13aHa MOCTaBUThH 00 3TOM U3BECTHOCTH
BTOPYIO CTOpOHY. Ecii B pasymMHO
MIPUEMJIEMBI CPOK C MOMEHTA TAaKOBOM
nepeay BTOpasi CTOpOHA HE TOTydniIa
TaKOBOTO YBEJIOMJICHUS, TO OHA UMEET MPaBo
noTpeboBaTh KOMIIEHCAINH yIIepoa,
BO3HUKILIETO IO MPUYKUHE TAKOBOTO HE
YBEIOMJICHHS.

6.3. Company A agrees to include in its
agreement with any assignee appropriate
provisions whereby the assignee commits itself
to be bound by this contract with regard to the
assigned part of the buy-back commitment, as if
this contract had originally been executed by the
assignee. In consideration for the said
commitment, Company B agrees to be bound by
this contract against the respective assignee,
with regard to the assigned part of the buy-back
commitment, as if this contract had originally
been executed with the assignee.

6.4. In the event that a party shall assign any part
of its buy-back obligations under this contract to
an assignee, it must give notice to the other party
of the assignment. If the notice is not received
by the other party within a reasonable time after
the assignment, the party will be liable for the
damages resulting from such non-receipt.

CTATbBSI 7. IEPENPOJIA KA W3IEJINIA

RE-SALE OF THE PRODUCTS

7.1. KoMmnanust A 1 ee 1eCCHOHApUH UMEIOT
IIPaBO MepenpoaBaTh U3AIus Ha
TEPPUTOPUH, OTOBOPEHHOI HIXKe B maparpade
7.2 (nanee "teppurtopus’)

7.2(A). Ilox TeppuTopueii MOHUMAIOTCS BCE
CTpaHbl MUpa

7.2 (B). ITox TeppuTopHell MOHUMAIOTCS
CTpaHbl, yKa3aHHbIC B IPUJIOKCHHH B

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

7.1. Company A/or its assignee(s)/shall have the
right to re-sell the products in the territory
agreed upon below in paragraph 7.2 (hereinafter
"the territory").

7.2(A). The territory shall include all countries
in the world.

7.2(B). The territory shall include the countries
set forth in appendix with respect to each of the

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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OTHOIIIEHUHU KaXKJIOTO M3 YIIOMSHYTHIX B HeM  products or product groups mentioned therein.
W3JIeIIUN WU TPYTIIbI U31EIIUN.

(C). Crpana A (C). State A.

7.3. U3nenus He MoryT ObITh epenpoaansl 32  7.3. The products shall not be re-sold outside the
npeesbl TeppuTOpun 0e3 mpeaBapuTenbHoro  territory without the written consent of Company

cornacusi Kommanuu B. B.

7.4. CTOpPOHBI COTTIaCHBI C TEM, YTO 7.4. 1t is agreed by the parties hereto that the
OTpaHWYEHUS, 3aIMCAHHBIC BHIIIE B restrictions set forth in paragraphs 7.2 and 7.3
naparpadax 7.2.1.7.3, UMEIOT LEINbI0 above shall be construed as undertakings from
3aKpenuTh TOTOBHOCTh Kommnanuu A u ee the part of Company A/or the Assignee/to
LIECCOHAPHUEB HE 3aHMMAThCS AKTHUBHBIM refrain from actively putting the products in the
pacrpocTpaHeHUEM H3JENHH 3a TIpeneaaMu market outside the territory.

TEPPUTOPHUH.

CTATDBA 8. CCBIJIKHA

REFERENCE
Kasx1p1it MICTIOJTHSFOIINI KOHTPAKT, Each implementing contract as may be entered
3aKJIFOYCHHBIM MEX]Ty CTOPOHAMH /WM UX into by a /party or its Assignee/ in accordance 9.
I{eccnonapusiMu/ B COOTBETCTBUH C with the terms of this contract, must explicitly
YCIIOBUSIMU JAHHOTO KOHTPAKTa, JOJKEH refer to this contract and state that the said
coJiepKaTh HEABYCMBICICHHYIO Ha HETO implementing contract is made in fulfilment
CCBUIKY, PaBHO KaK U OTOBOPKY O TOM, 4TO hereof. The parties agree to include in their
BBIIICHA3BAHHBIA UCTIOTHSIIOMNNA KOHTPAKT agreements with any assignee appropriate
3aKJIF0YEH B €ro ucrnojaHeHue. CTOpOHBI provisions to that effect.

O65[3y10TC$I BKIIFOYUTHb COOTBETCTBYIOIIHE
IMOJIOKCHHA B CBOU COI'JTAICHHUSA C
neCCUOHapUsAMHU.

CTATBA 9. YCJIOBUSA IOCTABKH
Terms of delivery

Ecnu B vHANBUAYATHPHOM UCTIOTHSIONIEM Unless otherwise agreed in the individual
KOHTPAKTE HE OTOBOPEHO MHOE, TO U3ICIHUS implementing contracts, the terms of delivery of
MIOCTABIIAIOTCS HAa YCIOBUAX the products will be
(Bcmasumob ycnogusi nocmagku - Hanpumep,

@OBb, CUD u m.0. coenacro nocieoHemy

Hnxomepmc).

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 10. 'PA®UK BBIITOJTHEHUSA IOCTABOK

TIME SCHEDULES FOR PERFORMANCE

10.1 Komnanust B npucTynuT K ocTaBKe
U3JIeNUN uepes JTHEW/Mecs1eB 110
OKOHYAaHUH MPOU3BOJICTBEHHBIX UCIIBITAHUN U
pUEMKH 000PYJ0BAHUS/TEXHOIOTHH IO
MEPBUYHOMY KOHTPAKTY/ U KOHTPAKTY O
TEXHUYECKOM COAECHCTBUMU.

10.2. ITo npenBapuTENbHBIM pacyeTam
00s13aTeIBCTBA 10 OOpPaTHBIM 3aKYyIIKaM,
OTOBOPEHHBIE BBILIE B CTaThe 4, OyayT
BBITMOJHATHCS B COOTBETCTBUH C
NPUBEJICHHBIM HUXE TpaprKOM

Toge\CTOouMOCTH

nT.AO.
Hroro

10.3. ®akTHyecKoe KOIUYECTBO U
ACCOPTHMEHT MTOCTABIIIEMbIX W3JICITHIA
COTJIACOBBIBAETCSI CTOPOHAMHU JIJISI KaXKI0TO
UCTIOJTHSIONIETO KOHTPAKTa HE MO3IHEE, YeM
3a IHEH/ MecsSIeB 10 HaJyajaa
Ka)XJIOTO To/1a/ KBapTajia/ Mecsiia B
OTHONICHUH 03HAYEHHOTO rojia/ KBapraia
/Mecs1a.

10.4. IIpu 1OCTUKEHUH TOTOBOPEHHOCTH
OTHOCHUTEIIEHO KOJIMYECTBA U aCCOPTHMEHTA, B
pacder IpUHUMAIOTCS OCTABIIHUECS
oOsi3arenbeTBa Kommanuu A o o6paTHbIM
3aKymnKaM U/ €€ COOCTBEHHBIE MOTPEOHOCTH B
MPOIYKTaX U/ CIIOKUBIIUECS PHIHOYHBIC
YCJIOBUS Ha O3HaYE€HHOU Tepputopun. OHAKO
CTOPOHBI COTJIAIIAIOTCS C TEM, YTO JI0 TeX

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

10.1. Deliveries of the products by Company B
will commence /days/months/
after the completion of the performance test and
acceptance of the equipment/technology under
the primary contract/and the technical assistance
contract.

10.2. It is presently estimated that the buy-back
commitment agreed upon in article 4 above will
be fulfilled according to the following schedule:

Years\Value

20\

20\

20 \ - 10-

etc.

Total

10.3. Actual quantities and assortments of
products to be delivered will be negotiated and
agreed upon in the individual implementing
contracts to be concluded not later than
days/months/ before the
beginning of each year/quarter/month with
regard to the said /year/quarter/month.

10.4. When actual quantities and assortments are
agreed upon, Company A's remaining buy-back
commitment /and/Company A's own needs for
products/and/prevailing market conditions in the
territory for the various assortments of the
products/ will be taken into consideration. It is
agreed, however, that, until the total buy-back
commitment has been fulfilled, the value of

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)



https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

op, MoKa 00513aTeILCTBA 110 0OOPATHBIM
3aKyIKaM He BBIMOJHEHBI TIOJTHOCTBIO,
CTOMMOCTb M3/I€IMH, TPOJaBacMbIX
Komnanueit B u nokynaemsix Kommnannei A
B TEUCHME KaXI0T0 KaJICHIapHOTO roja,
OyZeT He MEHbIIIe U HE MPEBHIIIATh

10.5. Ucnonustomue KoHTpakThl 0 BceM
o0Os3arenscTBaM KoMmanuu A B OTHOIIEHUH
00paTHBIX 3aKYIOK, KaK-TO OTOBOPEHO B
naparpade 4.1 BbIIIe, JOJKHBI OBITH
3aKJIFOUYEHEI HE IT03JHEE 20

products to be sold by Company B and bought
by Company A each calendar year will be at
least / and not more than

/.

10.5. Sufficient Implementing Contracts to cover
the whole of Company A's buy-back obligation
as agreed under paragraph 4.1 above, must be
concluded by 20 .

CTATBA 11. HECOOTBETCTBUE U3AEJUIA

LACK OF CONFORMITY

11.1 Komnanus A o0s13aHa B MAaKCUMAaJILHO
KOPOTKHE CPOKH MPOBECTH NMPOBEPKY
nocTaBlicHHEIX el Komnanuent B usnenuii.

11.2. Komnanust A TepsieT cBo€ MpaBo
BEPHYTH U3IEIINA 110 IPUYNHE UX
HECOOTBETCTBUS TPEOOBAHMSIM, €CIIH OHA HE
YBCOAOMITACT BeTy O TAKOBOM HECOOTBETCTBUHN
B TE€UEHUE (YKaXXuTe BpeMEHHOM
MIEPHUO/) TTOCIIE TOTO, KaK TAKOBOE
HECOOTBETCTBHE OBLIIO OOHAPYIKEHO.

11.3. OcranbHble IpaBa ¥ 00s3aTEIHCTBA
CTOPOH B TOM, UTO KacaeTcs HECOOTBETCTBUS
U3JIeNHid, OyyT OCYIIECTBIATHCA HA OCHOBE

(A) monoxeHui 3aKOHOIaTEIILCTBA,
MPUMEHUMOI0 K JAHHOMY KOHTPAKTY

(B) [TonoxeHnuii rapaHTUHHBIX YCIOBHIA,
MpUJIaraéMbIX K JaHHOMY KOHTPakTy () u
MI0JIO’)KEHUH IPUMEHUMOTO K HEMY
3aKOHOAATEIbCTRA.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

11.1. Company A must examine the products
delivered to him within as short a period as is
practicable in the circumstances.

11.2. Company A loses the right to rely on a lack
of conformity of the products if it does not give
notice to Company B specifying the nature of
the lack of conformity within
after it has discovered or ought to have
discovered it.

11.3. Further rights and obligations of the parties
with regard to the lack of conformity of the
products will be governed.

(A) by the provision of the law applicable to this
contract.

(B) by the provision of the guarantee conditions
attached to this contract as appendix ( ), and by
the provisions of the law applicable to this
contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)

-11 -



https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANMNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

CTATbBA 12. OILIATA U3JIEJIUIA

PAYMENT OF THE PRODUCTS

12.1 U3nenus omjadnuBaroTCs B BAITIOTE,
OTOBOPEHHOM BHIIIE B naparpade 5.2,
croco0oM, YKa3aHHBIM HUKE B Tlaparpade
12.2.

12.1. Omnara xa)xa0¥ MOCTaBKU U3AEIIUN
MIPOU3BOUTCS HA OCHOBE OpPUTHUHAJIA
JIOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX HIDKE B aparpade
12.3

(A) myTeM HEMmoCpeICTBEHHOTO
nepeqncneHHﬂ Cpe,Z[CTB HUCITIOJIHAOIICTO
MPOJIaBIla U3/EM Ha OAHKOBCKUN CUET B
Crpane B

(B) npu yacTHUHOM ¥ TPOMEXKYTOUHOMH
MOCTaBKe, MMOCPEACTBOM 0€30T3BIBHOTO U
HEJICITUMOT0 aKKPEIUTHUBA, KOTOPBINA OyIeT
OTKPBIT Ha CYMMY COOTBETCTBYIOILIETO
UCIIOJIHSIOIIET0 KOHTPAKTA HE MO3/IHEE, YEM
yepe3  JIHEH mocie ero MOJNMCAHUs Ha
MM$ UCTIOJHSIOIIETO MPOIaBIa U
noATBepkeH 6ankoM B Ctpane B,
Ha3BaHHBIM JUJIS 3THUX IEJIeH
BBIIIICO3HAYEHHBIM MTPOAABLIOM, U TAKOH
AKKpEJUTUB UMEET CUITY B T€UEHUE

___ THeH/Henenh/MecsIeB mocie
COIJIaCOBAaHHOM HATHI IIOCTABKU
COOTBETCTBYIOIIUX U3CTHUH.

12.3 TlocTaBka u3nenuii/akKkpeIuTuB
OINNIaYMBAKOTCI HA OCHOBAHUN CJ'IGI[yIOH_II/IX
JIOKYMEHTOB:

12.4. Ha Ucnonusiromero [lokynarens
JI0XKATCs BCE pacXo/ipl 10 0OMEHY BaJIIOT U
0AaHKOBCKHM OIIEpalusiM, a TAK)KE BCE JHOObIE
pacxoibl, /BKIIt04ast cCOOpHI 3a
NOJTBEPXKICHUSI AKKPEIUTUBOB/ HO

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

12.1. The Products shall be paid for in the
currency agreed upon in paragraph 5.2 above,
and in the manner set forth in paragraph 12.2
below.

12.2. Each delivery of the products shall be paid
against the original documents set forth in
paragraph 12.3 below/

(A) through direct bank transfer to the bank
account in State B of the implementing seller of
the respective products.

(B) through an irrevocable and transferable letter
of credit, at/owing partial and trans-shipments,
to be opened in the amount of the respective
implementing contract at the latest

days after the signing of the said
contract, in the respective implementing seller's
favor, and to be confirmed by the bank in State
B designated by the said implementing seller,
such letter of credit to be valid for a period of
days/weeks/months after the
agreed date of delivery of the respective
products.

-12 -

12.3. The/products/letter of credit/shall be
payable against the following documents:

12.4. The Implementing Buyer shall bear all
exchange and bank charges as well as any other
costs, including the confirmation charges of
Letters of Credit /but excluding the charges of
the Bank of State B/ for transferring the funds to

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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uckirouast coopsl banka Ctpanbr B/ o the Implementing Seller's account.
MIEPEBOY CPEICTB Ha cueT McmomHstomnero
NpO/IaBIIa.

CTATDBA 13. KOHTPOJIb HA/I BBIIIOJTHEHUEM OBA3ATEJIBCTB

MONITORING THE PERFORMANCE

13.1. OGe cTopoHbI 00s3aHbI BECTH 13.1. Both Company A and Company B shall
OTYETHOCTb T10 BBITIOJHEHUIO HCTIONHAOMMUX  keep records on all implementing contracts
KOHTPAKTOB, 3aKJIFOUEHHBIX B paMKax concluded within the framework of this contract.
JIAHHOTO KOHTpakTa. Takas OTYETHOCTD Each such record (hereinafter "the evidence
JOJI’KHA OCYIIECTBIIATHCS MO PopMe, account") shall be in the form set forth in
MIPUBEJICHHOMN B IPHJIOKEHUH ( ) K TAaHHOMY appendix () to this contract.
KOHTPAKTY
13.2. B TeyeHue cpoka AeMCTBUSI JTaHHOTO 13.2. The evidence accounts maintained by
KOHTPAKTa CTOPOHBI JIOJDKHBI PETYIISIPHO Company A and Company B shall be compared
CJIMYaTh OTYETHOCTH APYT Apyra MyTeM and agreed by the parties through exchanges of
€XKEKBapTATLHOTO OOMEHa MUChMaMHU, letters on a quarterly basis during the term of
pUYeM NepBoe Takoe MUChMO J0JKHO ObITh  this contract, the first occasion being no later
OTMPABJICHO HE TIo3aHee, uem  / /20 than / /20 .

- 13-
13.3. CTOopoHBI BBIpaXaIOT COTJIACHE C TEM, 13.3. Company A and Company B hereby agree
YTO OTYETHOCTh, CPABHEHUE KOTOPOM that the evidence accounts, compared and agreed
MIPOBOJIUTCS coryiacHo maparpady 13.2, in accordance with paragraph 13.2 above, shall
NPUHUMAETCS UMM KaK MOJIHOE U constitute final and conclusive evidence as to the
OKOHYATEJIbHOE MOATBEPKAeHNE BhIToIHeHHsT  performance of their obligations under this
UX 0053aTENbCTB 10 JAHHOMY KOHTPAKTY contract.

CTATDBA 14. OTBETCTBEHHOCTbD 3A HEUCIHHOJIHEHUE OBA3ATEJIBCTB

LIABILITY
14.1. B cirygae, ecnu K 1aTe, OTOBOPEHHOM 14.1. In the event that Company A's buy-back
BeilIe B naparpage 19.5, Komnanus A ne commitment, agreed upon in this contract, has
CyMEET MOJHOCTHIO BBHITTOJIHUTH CBOH not been fully performed by the date mentioned
00513aTeNIbCTBA 110 TaHHOMY KOHTPAKTY, TO in paragraph 10.5 above, Company A shall, upon
OHa 10 MUCbMEHHOMY TPEOOBAHHIO written demand by Company B remit to
Kowmmnanuu B 06s13ana Bosmectuth nocneaneid  Company B as agreed and liquidated damages
y1iepo B pazmepe % OT CTOUMOCTH per cent %) of the value of
U3/eNuil, KOTOPBIE TOJIKHBI OBLIH OBITH the products yet to be purchased under paragraph
npuoOpeTeHkI €10 coriacHo maparpady 4.1 4.1 hereof.

JaHHOI'O KOHTpPAKTaA.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)
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14.2. OnHako, HE3aBUCUMO OT TOT'O, YTO
TOBOPUTCS BbIIIE B maparpade 14.1,
Kommanus A He 00s13aHa TPOU3BOINUTH
HUKAKHX TUIATeXKEH MO JaHHOMY KOHTPAKTY,
€CJIM TaKOBOE HEBBITIOJHEHNE 00513aTENbCTB C
€€ CTOPOHBI 00YCIIOBIIEHO TEM, UTO
MCIIOJTHSIOILIU MPO/IaBell HE CyMe
MOCTABUTh M3JICIHS HAJICKAIIETO KaueCTBa,
110 OTOBOPEHHOM I1€HEe WJIM O0IIIeH
CTOMMOCTH, OTOBOpeHHBIM B CTathsx 3, S u
10 HacToOsIIIIEro KOHTPAKTA.

14.3. Ecnu HeBbinonHeHne Komnanuen A
KOHTpPAKTa 00yCIOBIECHO MPHUYNHAMH,
MepeUnCICHHBIMY BhINIE B maparpade 14.2, To
10 MUCbMEHHOMY TpeOoBaHuto Kommannu A
Kommnanus B 00s3aHa BO3MECTUTH ITOCIIEHEN
ymiepo B pazmepe % OT CTOMMOCTH
W3JIeNTNi, KOTOPBIE TOKHBI ObLITb OBITH
3aKyIUIEHBI coriacHo naparpady 4.1.

14 4. B xauecTBe rapaHTUH HaJJIEXKAILErO
BBINOJIHEHUS 00513aT€IbCTB COINIACHO JAHHOM
crathe 14, KoMmnanus A npenoctaBut
Kommannu B 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO Ha
cymmy (YKaxuTe CyMMy U BaJIIOTY).
dopma U copepKaHre TaKOW 0AaHKOBCKOM
rapaHTUU IPUBOAATCS B IPUIIOKEHHUH () K
JTAHHOMY KOHTPAKTY.

14.5. B kauecTBe rapaHTUX HAJICKALIETO
BBITIOJTHEHUS 0053aTENbCTB COTTIACHO JaHHOU
crarbe 14, Komnanus B nnpenoctaBut
Komnanun A 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO Ha
CyMMY . ®opMa u coziepKaHue TaKOu
OAHKOBCKOW rapaHTHUU TPUBOISATCS B
MPUIOKEHUH () K JTaHHOMY KOHTPAKTy.

14.6. I1naTexu Kaxa0il CTOPOHBI IO
YCTaHOBJICHHOMY yIIepOy, OTOBOPEHHBIE
BhIIIe B maparpadax 14.1 u 14.3, cunrarorcs
MOJIHBIM U OKOHYATEJIbHBIM PAcueToM IO
BCEM HCKaM, KOTOpPbIE BTOpPast CTOPOHBI
MO>KET BBICTABUTH ITPOTUB MEPBOM O
IIPUYMHE WX B CBSI3U C HEHUCIIOJTHEHUEM
TAaKOBOW CTOPOHOM CBOMX 0053aTENbCTB O

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

14.2. Notwithstanding the provisions of
paragraph 14.1 above, Company A shall not be
obligated to make any payment mentioned
therein insofar as the lack of performance of
Company A's buy-back commitment is due to
the failure of the implementing seller to deliver
products of the quality, price or cumulative
value specified in Articles 3, 5 and 10,
respectively, of this contract.

14.3. If the lack of performance of Company A's
buy-back commitment is due to the reasons set
forth in paragraph 14.2, Company B shall, upon
written demand by Company A, remit to
Company A as agreed and liquidated damages
per cent ( %) of
the value of the products yet to be purchased
under paragraph 4.1.

14.4. As guarantee for the due performance of its
obligations under this article 14 Company A
shall issue to Company B a bank guarantee,
acceptable to Company B, for the sum of

. The bank guarantee shall be
essentially of the form and contents as set forth
in appendix () attached to this contract.

-14 -

14.5. As a guarantee for the due performance of
its obligation under this article 14 Company B
shall issue to Company A a bank guarantee,
acceptable to Company A, for the sum of

. The bank guarantee shall be
essentially of the form and contents as set forth
in appendix () attached to this contract.

14.6. The payment by the respective party of the
agreed and liquidated damages, set forth in
paragraphs 14.1 and 14.3 above, shall be in full
and final settlement of all claims that the other
party may have against the first party arising out
of or in connection with the breach by the first
party of his obligations under this contract.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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JTAHHOMY KOHTPAKTYy.

CTATBA 15. OCBOBOKJAEHHUE OT OTBETCTBEHHOCTH

RELIEF

15.1. CTopoHa HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
HEBBITTOJTHEHHUE TIOJIOKECHUN KOHTPAKTA, €CITH
CMOJKET JI0Ka3aTh, YTO TAKOBOE
HEBBITIOJTHEHUE BBI3BAHO MPUYNHON BHE
pPaMOK €€ KOHTPOJIS ¥ YTO MIPH 3aKITF0YCHUN
JTAHHOTO KOHTPaKTa ObLTIO HEBO3MOXKHO
npeaABUACTbL BOBHUKHOBCHHUEC TAKOBOT'O
NPEMSTCTBHS, PABHO KaK M30eXaTh WIN
mpeoaoJi€Tb CaMO MPENATCTBUC UJIN €O
TIOCJIC/ICTBHSL.

15.2. OcBOOOXIEHUE OT OTBETCTBEHHOCTH
COIJIACHO JIaHHOM cTaThe 15 nelicTByeT Ha
NIEPUOJ, B TEYEHHE KOTOPOI0 HATMYECTBYET
IIPENATCTBHE, MEIIAIOLIEe CTOPOHE
UCIIOJIHUTB CBOU 00s13aTENbCTBA 10
KOHTpakTy. Ecin e npensaTcTBrue JUmrest
JOJIBLIE, YEM (YKaxuTe BpeMEHHOU
NIEPUOM) MECSLIEB, TO KaXAasi CTOpPOHA UMEET
IIPABO, IIyTEM IUCbMEHHOTO YBEIOMIICHHUS
BTOPOU CTOPOHBI, BBINTH U3 KOHTPAKTA, U B
TaKOM CJIy4ae CTOPOHBI HE 00s3aHBI
BO3MEIIATh APYT APYTY HUKAKOH yiiepo

15.3. Cropona, KOTOpast HE B COCTOSIHUM
HCIOJIHUTHL CBOM 00s13aTeIbCTBA 00g3aHa
YBEOOMHUTEL BTOPYIO CTOPOHY O HAIIUYUU
MIPENSITCTBUS U €ro nociuenctsuii. Ecinu B
TEYCHHE Pa3yMHO IPUEMIIEMOTO CPOKa BTOPAs
CTOpOHA HE TOJIy4HJIa TAKOBOTO
YBG,Z[OMJIGHI/IH, TO OHA UMECT HpaBa TpGGOBaTB
BO3MEIIICHHS IPUYNHEHHOTO ei yiiepoa.

15.4 CropoHa HEe MOKET TpeOOBaTh OT BTOPOU
CTOPOHBI HUKAKOH KOMITCHCAIIUH, €CITH
HEBBINOJIHEHHE 00513aTeNILCTB TAKOBOM
BTOPOI CTOPOHOI 00YCIIOBICHO ACHCTBUSIMH
WIH YIYIIEHUEM TEPBOI CTOPOHBI.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

15.1. A party is not liable for a failure to perform
any of his obligations if he proves that the

failure was due to an impediment beyond his
control and that it could not reasonably be
expected to take the impediment into account at
the time of the conclusion of the contract or to
have avoided or overcome the impediment or its
consequences.

15.2. Exemption under this article 15 shall be
available to the affected party for the period
during which the impediment prevents it from
fulfilling his obligations under this contract. If
the effect of the impediment lasts for more than
months, each party shall be
entitled to terminate this contract upon written
notice to the other, and neither party shall be
liable to the other for any expenses or losses
thereby incurred.

-15 -

15.3. The party who fails to perform must give
notice to the other party of the impediment and
its effects on his ability to perform. If the notice
is not received by the other party within a
reasonable time after the party who fails to
perform knew or ought to have known of the
impediment, he is liable for damages resulting
from such non-receipt.

15.4. A party may not rely on a failure of the
other party to perform, to the extent that such
failure was caused by the first party's act or
omission.

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 16. TIOCJAEACTBUSA ITIPEKPAINEHUSA IEPBUYHOI'O KOHTPAKTA KAK
OCHOBBI U1 UCITIOJIHAIOHNINX KOHTPAKTOB

THE EFFECT OF THE TERMINATION OF THE PRIMARY CONTRACT OF THE
IMPLEMENTING CONTRACTS

16.1. B ciiyuae ecnu neicTBUE IEPBUYHOTO
KOHTPAaKTa MpeKpaiieHo, a 00opyaoBanue/
TEXHOJIOTHS MPU 3TOM HE MOCTABJIECHBI, TO
TaKOM KOHTPAKT aBTOMAaTHYECKHU
aHHYJIUPYETCS.

16.2. B 11engax ucnoojHEeHUs JaHHOTO
KOHTPAKTa OTOBOPEHHBIE B HEM
obs3aTenscTBa Kommannu A mo oOpaTHbIM
3aKyIMKaM, paBHO KakK J00ast UX 4acTh:

(A) cunTaroTcst MOTHOCTHIO BBHITTOJIHEHHBIMU,
Ja)ke eCJIM JII000M 13 UCIOTHSIOIIUX
KOHTPAKTOB yTPAaYMBAET CBOIO CHITY/ TIO HE
3aBucsmieit or Kommanuu A npuuuse / o
000 IpuuuHe/.

(B) cuurtaroTcsi HEBBINIOJIHEHHBIMU, €CITU
1000 U3 UCHOHAIOIUX KOHTPAKTOB
HE3aBUCUMO OT MPUYHUH BIOCIIEICTBUU
yTpaTuT cuity. B Takom ciaydae Kommanus A
00s13aHa 3aKJIFOYUTH HOBBII MCIIOIHSIIOIIHIA
KOHTPAKT (MJIM KOHTPAKTHI),
COOTBETCTBYIOIINI CTOUMOCTH yTPATUBILIETO
CUJIY HUCTIOJHSIOIIEr0 KOHTPAKTa, U TAKOU
HOBBII KOHTPAKT (MJIM KOHTPAKTBI) 1OJIKEH
UCITOJIHATBHCS B COOTBETCTBUH C
MOJIOKEHUSMU JTAHHOTO KOHTPAKTA.

16.1 In the event that the primary contract
should subsequently be terminated without the
equipment/technology having been transferred
and accepted, this contract shall become
automatically null and void and with no effect.

16.2 For the purposes of this contract, Company
A's buy-back commitment, agreed upon herein,
or a respective part thereof, as the case may be:

(A) shall be deemed fulfilled even if any
implementing contract should later be
terminated/through no fault on the part of
Company A/for whatever reason/.

(B) shall not be deemed fulfilled insofar as any ~16-

implementing contract should later be
terminated, irrespective of the grounds for which
the implementing contract was terminated. In
this case Company A shall be obligated to
conclude (a) fresh implementing contract(s)
corresponding to the value of the terminated
implementing contract(s) such fresh
implementing contracts to be then carried out in
accordance with the provisions of this contract.

CTATBA 17. PAHEE 3AKJIIOYEHHBIE TOI'OBOPEHHOCTU, JATA BCTYIIVIEHUA B
CIIIY, IIONTPABKHU U A3bIK

PRIOR COMMITMENTS, EFFECTIVE DATE, AMENDMENTS, AND GOVERNING
LANGUAGE

17.1. 3a UCKITIOUEHHUEM TEX CIIy4aeB, KOT/a B
HACTOSIIEM KOHTPAKTE HEIBYCMBICIICHHO
OTOBOPEHO MHOE, TAaHHBIA KOHTPAKT OTMEHSIET

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

17.1. Except as otherwise expressly provided in
this contract, this contract supersedes and
invalidates all other commitments or

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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U 3aMEHSET COO0H BCE paHee 3aKITF0UCHHBIC
JIOTOBOPEHHOCTH, KaK YCTHBIC, TaK U
MUChbMEHHBIC, CIICIIaHHBIC CTOPOHAMU JI0
MMoANUCaHus JaHHOI'O KOHTPAKTA.

17.2 JlaHHBIN KOHTPAKT BCTYNAET B CUILY
TOJIBKO /TI0 BCTYIUICHUU B CHJTy TIEPBHYHOTO
KOHTPAKTAa, /TI0 MOAMUCAHUN TAHHOTO
KOHTpaKTa 00EMMHU CTOpOHAMU/ IO
0JI00pPEHUH TaHHOTO KOHTPAKTa
KOMITETCHTHBIMHU BIACTIMU /WA
¢bunaHcoBbIMU UHCTHTYTamu B CTpane B
n/unmu Ctpane A. Kommanus B gomxHa
HEMeJIEHHO yBeAoMuTh Komnanuto A u/
Kommanus A nokHa HEMeEQIIEHHO
yBenomuth Komnanuto B/ Tenerpadom unu
TEJIEKCOM O TAKOBOM OJIOOpEHUH, U JaTa
/Takoro yBeIoOMIICHUs / O0oJIee MO3THSS U3
NBYX nat/ U Oy/eT CYMTaThCs JaTOU
BCTYIUICHUSI KOHTPAKTA B IOPUINUECKYIO
cuiny. Ecnu B Teuenue nHel/Mecs1es/
MoCJie TIOJITUCAHMSI TJAHHOTO KOHTPAKTa
TaKOBBIC OJOOPEHUS HE TIOJYYCHBI, TO OH
ABTOMATUYECKU aHHYJTUPYETCS.

17.3 IlonpaBKu K JAHHOMY KOHTPAKTY
BCTYIAIOT B CUJIYy TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €Cliu
C/IeTIaHbl B TUCbMEHHOM BH/JIE U 3aBEPEHBI
YIOJTHOMOYEHHBIMHU MPEACTaBUTENIMHI 00enX
CTOpOHa, / a TaK¥kKe 0100pEHBI
KOMIIETEHTHBIMH BJIACTSAMU W/WIIN
¢unancoBsiMu nHCTUTYTaMu/ Ctpansl B n/
Crtpansl A.

17.4 TekCT KOHTpaKTa Ha
CUHTAECTCA IIPEBATUPYIOIIUM.

SA3BIKE

representations which may have been made by
Company A and Company B either orally or in
writing prior to the date of signature of this
contract.

17.2. This contract shall come into effect only
/upon the entering into force of the primary
contract/and/upon the signing of this contract by
both parties/and/upon the approval of this
contract by the competent authorities and/or
/financial institutions/in/State B/ and/or /State A.
Company B shall immediately notify Company
A/and/Company A shall immediately notify
Company B/by cable or telex of such approval,
and the date of/such notification/the latest of
such notifications/shall be the date on which this
contract comes into effect. Unless the approvals
are obtained within

/days/months/from the signing of this contract, it
shall be considered null and void and with no
effect.

-17 -

17.3. Amendments to this contract will be
effective only if they are made in writing and
signed by legally authorized representatives of
the parties/, and if approved by the competent
authorities /and/or/ financial institutions in/State
B/and/State A.

17.4. The Language text of this Contract
is the governing text.

CTATbBA 18. IPUMEHUMOE 3AKOHOJATEJBCTBO

APPLICABLE LAW

JlaHHBI KOHTPAKT MOANANAET MO ICUCTBUE
7 COCTAaBJIEH HA OCHOBE 3aKOHOIATEIILCTBA

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U I10 IOPYUYEHHUIO)
, (Managing Director)
Signing Date ([lata moanucaHus)
(commercial stamp / newamv KomMnaruu)

This contract shall for all purposes be governed
by, and construed in accordance with, the law of

Signed for and on behalf of (ITognucano ot
MMEHHU U 110 TIOPYUYEHHIO)
, (Director General)
Signing Date ([lata moamnucanus)
(commercial stamp / newams KomMnanuu)
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CTATDBA 19 YPEI'YJIMPOBAHUE CIIOPOB

SETTLEMENT OF DISPUTES

19.1. Bce cniopsl, kakoBbie MOTYT BO3HUKHYTH  19.1. All disputes or differences which may arise
MEX]ly CTOPOHAMH 10 JAHHOMY KOHTPAKTy between the parties out of or in connection with
WJIU B CBS3U C HUM M KOTophie He MOTyT ObITh  this Contract, and which cannot be settled
yJla)KeHBI MTOI000BHO, JOJDKHBI paspemaTthest — amicably shall be subject to arbitration by

B apOUTpaxke (ykazamsv yucno arbitrator(s) under the rules of
apoumpasxicHvix cyoeti) apOUTPaKHBIMU
CYIIbSIMU corjacHO mpaBuiaM _ (Ykaxure
IPUMEHHUMBIE 3aKOHBI)

19.2. Permenue apOUTpasKHBIX Cyeit 19.2. The award of the arbitrator(s) shall be final
OKOHYATEJIbHOE U 00s13aTEIHHO K and binding on the parties.
UCTIOJTHEHUIO JJ1 00€UX CTOPOH

19.3 Apburpaxknoe pazouparensctBa nokHo  19.3. The arbitration proceedings shall be
MIPOBOJIUTHCS HA SI3BIKE conducted in the language.

19.4 MectoM apOUTpa)KHOTO 19.4. The place of arbitration shall be
pazOuparensCTBa HA3HAYACTCS

-18 -

Signed for and on behalf of (ITognucano ot Signed for and on behalf of (ITognucano ot

MMEHHU U 10 TOPYUECHHIO) HMMEHH U 110 TOPYUYECHUIO)
, (Managing Director) , (Director General)
Signing Date ([lata moanucaHus) Signing Date ([lata moamnucanus)

(commercial stamp / newamv KomMnaruu) (commercial stamp / newams KomMnanuu)


https://miripravo.ru/

	Контракт об обратных закупках завода и оборудования
	Buy-Back Contract of Plant and Machinery
	(UNECE)
	Статья I. Обязательства по обратным закупкам
	The buy-back commitment
	Статья 2. Изделия
	The products
	Статья 3. Соответствие изделий
	Conformity of the products
	Статья 4. Общая стоимость обязательств по обратным закупкам
	Total value of the buy-back commitment
	Статья 5. Цена изделий
	The price of the products
	Статья 6. Передача прав и обязательств
	Assignment
	Статья 7. Перепродажа изделий
	Re-sale of the products
	Статья 8. Ссылки
	Reference
	Статья 9. Условия поставки
	Terms of delivery
	Статья 10. График выполнения поставок
	Time schedules for performance
	Статья 11. Несоответствие изделий
	Lack of conformity
	Статья 12. Оплата изделий
	Payment of the products
	Статья 13. Контроль над выполнением обязательств
	Monitoring the performance
	Статья 14. Ответственность за неисполнение обязательств
	Liability
	Статья 15. Освобождение от ответственности
	Relief
	Статья 16. Последствия прекращения первичного контракта как основы для исполняющих контрактов
	The effect of the termination of the primary contract of the implementing contracts
	Статья 17. Ранее заключенные договоренности, дата вступления в силу, поправки и язык
	Prior commitments, effective date, amendments, and governing language
	Статья 18. Применимое законодательство
	Applicable law
	Статья 19 Урегулирование споров
	Settlement of disputes

